INSTRUÇÕES PARA

FORMULÁRIO DE RELATÓRIO E REVISÃO AMBIENTAL (ERR) DO ESCRITÓRIO DA ÁFRICA

Observe as adaptações individuais deste formulário para usar em um programa/actividade particular:

· Estas instruções acompanham o “Formulário de Relatório e Revisão Ambiental” genérico.

· O Formulário de Revisão Ambiental e estas instruções são para uso na revisão e aprovação das propostas de sub-projeto que são (1) empreendidos sob um projeto “guarda-chuva” e (2) definido e revisado depois da aprovação global ou do projeto “guarda-chuva”. Os sub-projetos típicos incluem actividades micro-financiadas ou sub-concessões para desenvolvimento de baixo escala.

· Para os primeiros programas orientados por NRM, considere e use o Formulário de Revisão Ambiental Suplementar para actividades de setor NRM, especialmente aquelas consideradas empresas baseadas em NRM, CBNRM, eco-turismo, etc.

· O texto sublinhado deve ser modificado para refletir o projeto e nome da missão.

· O texto ressaltado é somente para dar ênfase nestes pontos, e também pode sofrer uma queda.

· Ambos, o formulário e as instruções devem ser revisados e modificados em geral para refletir as necessidades específicas do projeto guarda-chuva.

· Ambos, o formulário e as instruções devem ser anexados ao Exame Ambiental Inicial para todo projeto.

APAGUE ESTA PÁGINA ANTES DA MODIFICAÇÃO/DISTRIBUIÇÃO DESTE FORMULÁRIO
INSTRUÇÕES PARA

FORMULÁRIO DE RELATÓRIO E REVISÃO AMBIENTAL (ERR) DO ESCRITÓRIO DA ÁFRICA1
[image: image1]
USAID/missão ou nome do escritório
Instruções para actividades de revisão ambiental sob o projeto XXX

Observe: Estas instruções acompanham o “Formulário de Relatório e Revisão Ambiental para Actividades do Projeto XXX.” Segue, mas NÃO se submetem a estas instruções.

Quem deve enviar o Formulário de Revisão Ambiental2?

Todas as organizações que estão aplicando actividades de implementação sob o projeto XXX deve completar o formulário “Formulário de Revisão Ambiental” A MENOS QUE o projeto ou actividade estão sendo empreendidos para direcionar uma emergência (e.g., ajuda em desastre internacional). As Emergências são determinadas pelo Embaixador dos Estados Unidos ou pela USAID, e não pelo aplicante.3
Importante

A actividade proposta não pode ser aprovada e nenhum “compromisso irreversível de fundos” pode ser feito até que a documentação ambiental, incluindo qualquer medida de mitigação, seja aprovada pelo Oficial Ambiental da Missão (MEO). A aprovação por outras autoridades da USAID também pode ser requerida.

OBSERVE: A USAID pode pedir modificações ou rejeitar a documentação.

Verificando-se que as actividades têm impactos adversos significativos, uma Avaliação Ambiental completa deve ser conduzida.

Passo 1: Providencie a “Informação do Aplicante” pedida (Secção A do formulário)

Passo 2: Liste todas as actividades propostas
Na Secção B do formulário, liste todas as actividades propostas. Inclua todas as fases: planejamento, desenho, construção, operação e manutenção. Inclua actividades auxiliares. (Estas são actividades que são requeridas para construir ou operar a actividade primária. Exemplos incluem construção ou melhoria de uma estrada, então esses veículos pesados podem chegar ao lugar do projeto, escavação de material para recheio ou cascalho para construção, provisão de eletricidade, água ou esgoto, descarte de lixo sólido, etc.).

Passo 3a: Diagnóstico: Identifique actividades de baixo e alto risco.
Para cada actividade que você listou na Secção B de seu formulário, refira-se à lista abaixo para determinar se a actividade é de baixo ou alto risco.

Se uma actividade é especificamente identificada como “muito baixo risco” ou “alto risco” na lista abaixo, indique isto na coluna “resultado do diagnóstico” na Secção B do formulário.


1Ultima revisão de 13 de abril de 2004, para incluir considerações de bio-segurança e refletir melhor o Formulário de Revisão Ambiental Suplementar para Actividades de setor NRM.

2Veja o Formulário de Aprovação ERR (2 p.) separado para envio. Considere também se aplica o Formulário de Diagnóstico NRM Suplementar.

3Veja 22 CFR §216.2(b)(1). A maioria das actividades empreendidas sob circunstâncias de emergência são consideradas EXCEÇÃO para os procedimentos ambientais da USAID, exceto para a obtenção e uso de pesticidas.

	Actividades de muito baixo risco

(Actividades com baixo potencial para impactos adversos de saúde ou biofísicos; incluindo §216.2(c)(2))
	Actividades de alto risco

(Actividades com alto potencial para impactos adversos de saúde ou biofísicos; incluindo §216.2(d)(1)) 

	Provisão de educação, assistência técnica ou capacitação. (Observe que actividades que afetam diretamente o meio ambiente, não qualificam)

Iniciativas de conscientização das comunidades

Experimento agrícola controlado exclusivamente para o propósito de investigação e avaliação de campo confinado em pequenas áreas (normalmente baixo 4ha/10 acres). Este deve ser cuidadosamente monitorado nenhuma área protegida ou sensível pode ser afetada.

Estudos técnicos ou análises e outras actividades de geração de informação que não envolvem amostragem intrusas de espécies em perigo ou habitat crítico. 

Transferências de documento e informação.

Nutrição, cuidado de saúde ou planejamento familiar, EXCETO quando (a) alguma(s) actividades incluídas poderia afetar diretamente o meio ambiente (construção, sistema de abastecimento de água, etc.) ou (b) lixo biologicamente perigoso (esp. HIV/AIDS) é manejado ou se faz exame de sangue.

Reabilitação de pontos de água para uso doméstico, poços cavados manualmente, de pouca profundidade ou pequenos reservatórios de armazenamento de água.  Os pontos de água devem estar localizados onde áreas protegidas ou ambientalmente sensíveis não poderiam ser afetadas.

     OBSERVE: guia da USAID sobre requerimentos de água potável, qualidade da água, teste para arsênico, coliformes, nitritos e nitratos.

Construção ou reparação de instalações se a superfície total da área a ser perturbada é menor que 10.000 pés quadrados (aprox. 1.000 m2) (e quando áreas protegidas ou ambientalmente sensíveis não poderiam ser afetadas).

Assistência para acordos de créditos intermediários (quando impacto ambiental biofísico significativo pode ser razoavelmente esperado).


Programas de alimentação infantil e maternal conduzido sob Título II da Lei Pública 480.

Alimento para programas de desenvolvimento sob Título III da P.L. 480, quando intervenções biofísicas práticas são adequadas.

Estudos ou programas que tentam desenvolver a capacidade dos receptores para engajar-se no plano de desenvolvimento. (NÃO inclui actividades que afetam diretamente o meio ambiente).

Actividades de Manejo de Recursos Naturais de pequena escala para a qual a resposta a TODAS AS PERGUNTAS SUPLEMENTARES DO DIAGNÓSTICO (anexada) É “NÃO”.
	Bacia de rio ou desenvolvimento de terras

Reassentamento planejado de populações humanas

Penetração para construção ou reabilitação de estradas (primária, secundária, algumas terciárias) sobre 10 km de longitude e nenhuma estrada que pode passar através ou relativamente perto de terras de floresta não degradadas ou outras áreas ecológicas sensíveis.

Abastecimento de água encanada substancial e construção de esgoto.

Construção de ponto de água ou perfuração de poços grandes.

Irrigação em larga escala

Manutenção de estruturas de água, tais como represas ou açudes

Drenagem de terras alagadas ou outras áreas permanentemente inundáveis 

Mecanização agrícola em larga escala

Obtenção ou uso de pesticidas de uso restrito, ou aplicação de uma área ampla em condições de não emergência sob condições não supervisadas. (Consulte o MEO).

Produção de uma planta industrial de luz ou processamento. (e.g., operação de serraria, agroindústria, processamento de produtos florestais, curtumes, operações de tingido de tecido)

Alto risco e normalmente não financiado pela USAID:

Ações determinadas prováveis para degradar significantemente áreas protegidas, tais como a introdução de plantas ou animais exóticos.

Ações determinadas prováveis para pôr em perigo espécies ameaçadas e em risco ou para modificar adversamente seu habitat (esp. terras alagadas, florestas tropicais)

Conversão de floresta para criação de animais.

Colonização planejada de florestas.

Obtenção ou uso de equipamento de ceifar madeira.

Extração comercial de madeira

Construção de represas ou outras estruturas de controle de água que inundam relativamente florestas não degradadas.

Construção, melhoria ou manutenção de estradas que passam através de floresta relativamente não degradadas. (Inclui estradas para extração temporária para desmatamento ou outras indústrias extrativistas)


(Esta lista de actividades foi tirada de texto da Regulamentação 216 e outras leis aplicáveis, regulamentações ou diretivas).

Passo 3b: Identificando actividades de risco moderado ou desconhecido.
Todas as actividades NÃO identificadas como “muito baixo risco” ou “muito alto risco” são consideradas de “risco moderado ou desconhecido”. Exemplos comuns de actividades de risco moderado são dados no quadro abaixo.

Verifique “risco moderado ou desconhecido” sob os resultados do diagnóstico na Secção B do formulário de TODAS estas actividades.

	Exemplos comuns de actividades de risco moderado

	PRECAUÇÃO: SE ALGUMA das actividades listadas nesta tabela pode impactar adversamente (1) áreas protegidas, (2) outras áreas ambientalmente sensíveis ou (3) espécies ameaçadas ou em risco e seus habitats, ELAS NÃO SÃO DE RISCO MODERADO. Todas estas actividades são de ALTO RISCO.

	Agricultura em pequena escala, NRM, Saneamento, etc. (define o que significa “pequena escala” para o projeto).
Experimento agrícola, controlado e monitorado cuidadosamente, exclusivo para o propósito de investigação e avaliação em campo para MAIS de 4ha.

Observe: Nenhuma prova bio-tecnólogica ou liberação de nenhum tipo devem ocorrer dentro de um país auxiliado até que os países anfitriões envolvidos tenham rascunhado e aprovado um modelo regulamentar governativo de bio-tecnologia e bio-segurança.

Todas as intervenções financiadas pela USAID que envolve bio-tecnologias devem ser informadas pelas séries ADS 211 que governam os “Procedimentos de Bio-segurança para Pesquisa em Engenharia Genética”. Em particular esta guia detalha a aprovação escrita requerida dos procedimentos necessários antes de transferir ou liberar produtos GE ao campo.

Construção em escala moderada ou reabilitação de instalações ou estruturas (área superficial a ser perturbada excede 10.000 pés quadrados (1000 m2), mas o nível de fundos é $200.000 ou menos).

Construção ou reabilitação de estradas rurais alcançando o seguinte critério:

· A extensão do trabalho na estrada é menos de 10 km

· Sem mudança no alinhamento ou direitos de via

· Áreas ecologicamente sensíveis estão pelo menos 100 m distante da estrada e não são afetadas pela construção ou mudanças na drenagem.

· Nenhuma área protegida ou floresta relativamente não degradada estão ao alcance de 5 km da estrada.

Programas Alimento para Desenvolvimento sob Título II ou III, envolvendo infra-estrutura em pequena escala com o potencial conhecido para causar dano ambiental. (e.g., estradas, perfuração de poços).

Quantidade de mercadorias importados tais como fertilizantes.

Estudos técnicos e análises ou actividades similares que podem envolver exemplos intrusivos de espécies em perigo ou habitats críticos. (Inclua exemplos aéreos).
	Construção ou reabilitação de pontos de água ou reservatórios armazenamento de água para uso doméstico ou não. (Cobre actividades NÃO incluídas sob “Actividades de Muito baixo risco” acima.)

OBSERVE: A guia da USAID sob qualidade de água requer testes de arsênico, nitratos, nitritos e bactéria coliforme.

Ajuda para instituições de crédito intermediário quando poderia resultar concebível dano ambiental indireto.

Concessão de assistência institucional para ONGs/PVOs quando as actividades das organizações são conhecidas e podem razoavelmente ter impacto ambiental adverso.

Uso geral, em pequena escala de pesticidas registrados, pouco tóxicos de USEPA. A ONG deve supervisar o uso limitado para fazendeiros, demonstração, capacitação e educação ou assistência em emergência.

OBSERVE: A revisão ambiental (veja passo 5) deve ser empreendida consistentemente com os Procedimentos de Pesticidas da USAID como requerido na Reg. 16 (22 CFR 216.3(b)(1)).

Nutrição, cuidado de saúde ou planificação familiar, se (a) algumas actividades incluídas poderiam afetar diretamente o meio ambiente (e.g., construção, sistemas de abastecimento, etc.) ou (b) lixo médico bioperigoso (esp. HIV/AIDS) é produzido, seringas são usadas ou se faz exames de sangue.


Passo 4: Determine se você deve escrever o Relatório de Revisão Ambiental

Examine  “resultados do diagnóstico” como eles são entrados na Tabela 1 do formulário.

· Se TODAS as actividades são de “muito baixo risco”, então não é necessária uma revisão adicional. Na Secção C do formulário, verifique a caixa titulada “actividades de muito baixo risco”. Salte ao Passo 8 destas instruções.

· Se ALGUMA actividade é de “risco moderado ou desconhecido”, você deve completar um RELATÓRIO DE REVISÃO AMBIENTAL tratando estas actividades. Proceda ao Passo 5.

· Se ALGUMA actividade é de “alto risco”, observe que as regulamentações da USAID usualmente requerem um estudo de avaliação ambiental completo (EA). Porque estas actividades provavelmente têm uma alta probabilidade de causar impactos ambientais adversos significativos, elas são inspecionadas de perto. Nenhuma actividade proposta de alto risco deve ser discutida antes que com a USAID.

Em alguns casos, é possível que uma mitigação e monitoração efetivas possam reduzir ou eliminar impactos prováveis, então uma EA completa não será requerida. Se o aplicante acredita que este é o caso, o Relatório de Revisão Ambiental deve debatê-lo claramente e inteiramente. Proceda ao Passo 5

Passo 5: Escreva o Relatório de Revisão Ambiental, se requerido.

O Relatório de Revisão Ambiental apresenta os temas ambientais relacionados com as actividades propostas. Ele também documenta os compromissos de mitigação e monitoração. Seu propósito é permitir ao aplicante e a USAID avaliar os impactos ambientais prováveis do projeto.

Para actividades de risco moderado, o Relatório de Revisão Ambiental é normalmente um documento CURTO 2-3 páginas.

O Relatório será normalmente comprido quando (1) as actividades são de risco mais alto ou desconhecido e (2) quando um número de impactos e de medidas de mitigação estão sendo identificados e discutidos.

O Relatório de Revisão Ambiental segue o esquema abaixo:

A. Resumo da Proposta. Resume antecedentes, razão e resultados/rendimentos esperados. (referência à proposta, se apropriado).
B. Descrição das Actividades. Para todas as actividades de risco moderado ou alto listadas na Tabela 1 do formulário, descreva sucintamente a localização, posição, arredores (inclua um mapa, ou um croqui). Providencie informação quantitativa e qualitativa sobre as ações necessárias durante todas as fases do projeto e quem o empreenderá. (Toda esta informação pode ser providenciada na Tabela). Se várias alternativas têm sido consideradas e rejeitadas porque a actividade proposta é considerada mais saudável ambientalmente, explique-as.
C. Situação Ambiental e requerimentos ambientais do País Anfitrião. Descreva as características ambientais do lugar(es) onde as actividades propostas ocorrerão. Concentre-se nas características do lugar concernentes – e.g., abastecimento de água, habitat animal, ladeira íngreme, etc. Com relação a estas características críticas, a situação ambiental do lugar está em degradação, melhorando ou estável? Nesta secção também descreva regulamentações ambientais do país anfitrião, políticas e práticas aplicáveis.
D. Avaliação das Actividades e Temas com Relação ao Potencial do Impacto Ambiental. Inclua impactos que poderiam ocorrer antes de começar a construção, durante a construção e durante a operação, assim como qualquer problema que poderia aumentar com o abandono, restauração ou re-utilização do lugar no final da vida antecipada da instalação ou actividade.
Explique os efeitos diretos, indiretos, induzidos ou acumulativos sob vários componentes do meio ambiente. (e.g., ar, água, geologia, solos, vegetação, vida silvestre, recursos aquáticos, histórico, arqueológico ou outros recursos culturais, pessoas e suas comunidades, uso da terra, tráfego, descarte do lixo, abastecimento de água, energia, etc.)

E. Acções de Mitigação Ambiental (incluindo monitoração). Providencie um plano de trabalho e cronograma identificando o seguinte:
Medidas de Mitigação. Identifique os recursos para evitar, reduzir ou compensar os impactos. (Por exemplo, restauração de áreas emprestadas ou pedreiras, replantio de vegetação, compensação para qualquer recolocação de residentes ou nativos.). Se existe mitigação padrão ou guia de melhores práticas e são seguidas, cite esta guia.

Monitoração. Indique como as medidas de mitigação serão monitoradas para garantir que elas alcançam o resultado esperado. Se alguns impactos são incertos, descreva a monitoração que será conduzida para identificar e responder a estes impactos potenciais.

Partes responsáveis. Identifique quem empreenderá a mitigação e conduzirá a monitoração e com que freqüência.

F. Outras Informações. Onde for possível e como apropriado, inclua fotos do lugar e dos arredores; mapas; e liste os nomes de qualquer referência material ou individual consultada.
(Fotos e mapas do lugar podem reduzir substancialmente a descrição escrita requerida nas partes B e C).

Passo 6: Baseado na revisão ambiental,  alcance a determinação recomendada para cada actividade de alto risco ou risco moderado/desconhecido.

Para cada actividade de alto risco ou risco moderado/desconhecido, a revisão ambiental ajudará você a decidir entre uma de três determinações recomendadas:

· Sem impactos adversos significativos. As actividades em questão não resultarão em impactos ambientais adversos significativos. Não é necessária mitigação ou monitoração especial. Normalmente esta decisão não é apropriada para actividades de alto risco.

· Sem impactos adversos significativos, dadas mitigação e monitoração especificadas. Com mitigação e monitoração como especificado no Relatório de Revisão Ambiental, as actividades em questão não resultarão em impactos ambientais adversos significativos.

· Impactos adversos significativos. As actividades em questão provavelmente causam impactos ambientais adversos significativos e não podem ser mitigados com as melhores práticas ou outras medidas. É necessária uma avaliação ambiental completa.

Para cada actividade de alto risco ou de risco moderado/desconhecido, indique sua “determinação recomendada” na Secção B do formulário.

Passo 7: Resuma as Determinações Recomendadas
Na Secção C do formulário, resuma suas determinações recomendadas verificando TODAS as categorias indicadas na Tabela 1.

Passo 8: Assine as certificações (Secção D do formulário)

Passo 9: Envie o formulário ao oficial do projeto da USAID. Anexe o Relatório de Revisão Ambiental, se existe.

Formulário de Revisão Ambiental Suplementar para Programas de Recursos Naturais

Observe as adaptações individuais deste formulário para uso em programa/actividade particular:

· Este suplemento está orientado em torno a agrupamentos principais de recurso/tema e pergunte “questões principais” sobre o potencial real para impactos daninhos não intencionais, especialmente de actividades de eco turismo de CBNRM.

· O texto sublinhado deve ser modificado para refletir o projeto e o nome da missão.

· As questões podem ser modificadas para responder às necessidades de projetos individuais. Este tenta ser um documento “vivo” sujeito a adaptação.

APAGUE ESTA PÁGINA ANTES DE MODIFICAR/DISTRIBUIR ESTE FORMULÁRIO
Formulário de Revisão Ambiental Suplementar para Programas de Recursos Naturais

USAID/missão ou nome do escritório

Questões de diagnóstico suplementar para actividades de recursos naturais sob o projeto XXX (ou programa)

Propósito

Este é um suplemento para as “Instruções para Revisão Ambiental sob o projeto XXX”.

É para ser usado em actividades baseadas em recursos naturais, incluindo:

· Manejo de Recurso Natural Baseado na Comunidade (CBNRM)

· Eco turismo

· Empresas de desenvolvimento baseada em recursos naturais com micro e pequenas empresas.

Este suplemento fornece questões adicionais para verificar se estas actividades propostas devem ser consideradas de “muito baixo risco:”

· Se as respostas para TODAS as seguintes perguntas são “NÃO”, então a CBNRM proposta ou actividade de eco turismo é considerada de “muito baixo risco”.

· Se a resposta para qualquer pergunta é “SIM”, a actividade NÃO PODE ser considerada de “muito baixo risco”.

Perguntas de diagnóstico

	As actividades ...
	SIM
	NÃO

	Recursos Naturais

	Aceleram erosão por água ou vento?
	
	

	Reduzem a fertilidade do solo e/ou a permeabilidade?
	
	

	Alteram o fluxo do rio, reduz a disponibilidade sazonal de recursos de água?
	
	

	Contaminam potencialmente os suprimentos de água superficiais e de lençóis de água?
	
	

	Envolvem a extração de recursos naturais renováveis?
	
	

	Levam ao uso insustentável de recursos naturais renováveis tais como produtos florestais?
	
	

	Envolvem a extração de recursos naturais não renováveis?
	
	

	Restringem o acesso habitual aos recursos naturais?
	
	

	Reduzem a qualidade do ar local através da geração de pó, queima de lixo ou uso de combustível fóssil e outros materiais em áreas ventiladas inapropriadamente?
	
	

	Afetam áreas de pastagem na estação seca e/ou levam a acesso restringido a recurso comum?
	
	

	Levam a extração insustentável ou desnecessária de água e/ou esbanjamento?
	
	

	
	
	

	Ecossistemas de Biodiversidade

	Drenam terras alagadas, ou estão situadas em planícies inundadas?
	
	

	Colheitam de materiais de planta de terras alagadas ou utilizam sedimentos de corpos hídricos?
	
	


	As actividades ...
	SIM
	NÃO

	Levam ao desmatamento de florestas para agricultura, sobre-colheita de espécies florestais valiosas?
	
	

	Promovem a conservação de abelha na floresta?
	
	

	Levam ao aumento da caça, ou a coleta de animais ou materiais de plantas?
	
	

	Aumentam o risco das espécies ameaçadas ou em perigo?
	
	

	Introduzem espécies exóticas novas de plantas ou animais na área?
	
	

	Levam à construção ou reabilitação de estradas, ou caso contrário facilitam o acesso a áreas frágeis (florestas naturais, terras alagadas, áreas propensas a erosão)?
	
	

	Causam perturbação das rotas migratórias da vida silvestre?
	
	

	
	
	

	Agricultura e Produção Florestal

	Têm impacto sobre sistemas de produção agrícola existente ou tradicional pela redução de semente disponível ou re-distribuição de terra para outros propósitos?
	
	

	Levam à colheita de plantação florestal sem reflorestamento, a queima de vegetação para dar lugar a pasto, ou a uma redução do período de descanso?
	
	

	Afetam a capacidade de armazenamento de alimento pela redução de estoque alimentício ou encorajam a incidência de pestes?
	
	

	Afetam a criação de animal doméstico pela redução de áreas de pasto, ou criando condições onde problemas de doenças de animais poderiam ser estimuladas?
	
	

	Envolve o uso de inseticidas, herbicidas e/ou outros pesticidas?
	
	

	
	
	

	Comunidade e Temas Sociais

	Têm um impacto negativo sobre os suprimentos de água potável?
	
	

	Encorajam a migração de animais domésticos através de áreas naturais?
	
	

	Mudam o sistema de posse da terra existente?
	
	

	Têm impacto negativo em lugares culturalmente importantes na comunidade?
	
	

	Aumentam a migração à área?
	
	

	Criam condições que levam à redução dos padrões de saúde da comunidade?
	
	

	Levam à geração de lixo que não é biodegradável?
	
	

	Envolvem a recolocação da comunidade local?
	
	

	Potencialmente causam ou agravam os conflitos de uso da terra?
	
	


USAID/missão ou nome do escritório
Revisão Ambiental e Formulário do Relatório de Aprovação para Programas/Actividades XXX
Observe: Siga, mas não envie as instruções acima. 

A. Informação do Aplicante

	Organização


	Concessão fonte ou projeto

	Contato individual e título


	Endereço, telefone e e-mail (se disponível)

	Actividade Proposta (descrição breve)


	Quantia de fundos pedida

	Localização da actividade proposta


	Data do começo e fim da actividade proposta


B. Actividades, resultados do diagnóstico e determinação recomendada

	Actividades Propostas

(Continue em uma página adicional se necessário)


	Resultado do diagnóstico

(Passo 3 das instruções)


	Determinações Recomendadas

(Passo 6 das instruções. Complete para todas as actividades de alto risco ou risco moderado/desconhecido)
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*Os resultados destes diagnósticos requerem completar um Relatório de Revisão Ambiental

C. Resumo das Determinações Recomendadas (Verifique TODOS os que aplicam)

	 A proposta contém...
	(terminologia equivalente a Regulamentação 216)

	      Actividades de risco muito baixo


	Exclusões categóricas

	       Depois da revisão ambiental, actividades   

       determinadas para não ter impactos adversos   

       significativos*
	Determinações negativas*

	       Depois da revisão ambiental, actividades 

       determinadas para não ter impactos adversos

       significativos dadas monitoração e mitigação 

       especificadas*      
	Determinações negativas com condições*

	      Depois da revisão ambiental, actividades 

      determinadas para ter impactos adversos

      significativos*
	Determinações positivas*


*Para estas determinações, o formulário não está completo a que menos esteja acompanhado do Relatório de Revisão Ambiental.

D.Certificação:

Eu, o signatário, certifico que:

1. a informação neste formulário é correta e completa

2. as seguintes ações tem sido e serão tomadas para garantir que a actividade esteja conforme com os requerimentos ambientais estabelecidos para este Projeto:

· Aqueles que são responsáveis pela implementação desta actividade receberam capacitação em revisão ambiental e capacitação e/ou documentação descrevendo elementos de desenho essenciais e melhores práticas para actividades desta natureza.

· Estes elementos de desenho e melhores práticas serão seguidos na implementação desta actividade.

· Qualquer medida e mitigação ou monitoração específicas descrita no Relatório de Revisão Ambiental será implementada em sua totalidade.

· A conformidade com estas condições será regularmente confirmada e documentada pela inspeção no lugar durante a actividade e sua conclusão.

(Assinatura)___________________________________________
Data______________________

(Nome em letra de forma)______________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

Esta linha embaixo é para uso específico da USAID

Registro de esclarecimento

	Oficial do Projeto da USAID     (nome em letra de forma)            (assinatura)

       Permissão dada


       Permissão negada
	(data)

	MEO da USAID                         (nome em letra de forma)            (assinatura)

       Permissão dada


       Permissão negada
	(data)

	REO da USAID*                         (nome em letra de forma)            (assinatura)

       Permissão dada


       Permissão negada
	(data)

	BEO da USAID*                         (nome em letra de forma)            (assinatura)

       Permissão dada


       Permissão negada
	(data)


*Aprovação requerida do REO e BEO para todos os resultados de diagnóstico “risco alto” e para determinações de “impactos adversos significativos”.

Observe: se a permissão é negada, os comentários devem ser providenciados ao aplicante

Comentário (WIK1): Formulário de Aprovação do ERR- levemente modificado de Rascunho de Discussão de fevereiro de 2003. Revisão de 14 abril de 2004, WIK





Com mitigação e monitoração especificada sem impacto adverso significativo





Sem impacto adverso sifinficativo





Alto risco*





Risco muito baixo





Impacto ambiental adverso





Risco moderado ou desconhecido*








